
expressly approved by the party responsible for compliance 
could void the user’s authority to operate the equipment.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules.   
Operation is subject to the following two conditions:  
(1) this device may not cause harmful interference, and 
(2) this device must accept any interference received,   

including interference that may cause undesired 
operation.

NOTE:  This equipment has been tested and found to comply 
with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 
15 of the FCC Rules.  These limits are designed to provide 
reasonable protection against harmful interference in a 
residential installation.  This equipment generates, uses and 
can radiate radio frequency energy and, if not installed and 
used in accordance with the instructions, may cause harmful 
interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not 
occur in a particular installation.  If this equipment does 
cause harmful interference to radio or television reception, 

on, the user is encouraged to try to correct the interference 
by one or more of the following measures:

Reorient or relocate the receiving antenna.
Increase the separation between the equipment and 
receiver.
Connect the equipment into an outlet on a circuit 

Consult the dealer or an experienced radio/TV technician 
for help.

GUARDE ESTA INFORMAÇÃO PARA FUTURAS CONSULTAS.
AS PILHAS NÃO RECARREGÁVEIS NÃO DEVEM SER 
RECARREGADAS.
AS PILHAS RECARREGÁVEIS DEVEM SER REMOVIDAS DO 
PRODUTO ANTES DE SEREM RECARREGADAS.
AS PILHAS RECARREGÁVEIS SÓ DEVEM SER CARREGADAS 
SOB A SUPERVISÃO DE ADULTOS.
NÃO SE DEVE MISTURAR PILHAS NOVAS COM PILHAS 
USADAS OU PILHAS DE TIPOS DIFERENTES.
SÓ DEVEM SER USADAS AS PILHAS RECOMENDADAS OU DE 
TIPO EQUIVALENTE.
AS PILHAS DEVEM SER COLOCADAS COM A POLARIDADE 
CERTA.
AS PILHAS FRACAS DEVEM SER RETIRADAS DO APARELHO.
OS TERMINAIS DE ALIMENTAÇÃO NÃO DEVEM ENTRAR EM 

REMOVA AS BATERIAS QUANDO NÃO ESTIVEREM EM USO 
OU QUANDO ESTIVEREM VAZIAS.

RAADPLEGEN.
WEGWERPBATTERIJEN DIENEN NIET OPNIEUW 
OPGELADEN TE WORDEN.
OPLAADBARE BATTERIJEN DIENEN VÓÓR HET OPLADEN UIT 
HET PRODUCT VERWIJDERD TE WORDEN.
OPLAADBARE BATTERIJEN DIENEN ALLEEN ONDER 
TOEZICHT VAN EEN VOLWASSENE OPGELADEN TE 
WORDEN.
GEBRUIK GEEN COMBINATIE VAN VERSCHILLENDE 
SOORTEN BATTERIJEN OF NIEUWE EN GEBRUIKTE 
BATTERIJEN.
GEBRUIK ALLEEN BATTERIJEN VAN HET AANBEVOLEN OF 
EEN OVEREENKOMSTIG SOORT.
LET BIJ HET PLAATSEN VAN BATTERIJEN OP DE JUISTE 
POLARITEIT.
LEGE BATTERIJEN DIENEN UIT HET PRODUCT VERWIJDERD 
TE WORDEN.
DE POLEN VAN DE BATTERIJEN NIET KORTSLUITEN.
VERWIJDER BATTERIJEN INDIEN NIET IN GEBRUIK OF LEEG.

CONSERVER CES INFORMATIONS POUR RÉFÉRENCE 
ULTÉRIEURE.
NE PAS ESSAYER DE RECHARGER DES PILES NON 
RECHARGEABLES. 
ENLEVER LES PILES RECHARGEABLES DE L’APPAREIL AVANT 
DE LES CHARGER. 
CHARGER LES PILES RECHARGEABLES SOUS LA 
SURVEILLANCE D’UN ADULTE.
NE PAS UTILISER ENSEMBLE DES PILES DE TYPES 
DIFFÉRENTS, NI DES PILES NEUVES AVEC DES PILES 
USAGÉES.
UTILISER UNIQUEMENT DES PILES IDENTIQUES OU 
ÉQUIVALENTES À CELLES RECOMMANDÉES.
INSÉRER LES PILES EN RESPECTANT LA POLARITÉ.
ENLEVER LES PILES DE L’APPAREIL SI ELLES SONT USÉES. 

RETIREZ LES PILES LORSQU’ELLES SONT DÉCHARGÉES OU 

GUARDAR ESTA INFORMACIÓN PARA FUTURAS CONSULTAS.
LAS PILAS NO RECARGABLES NO DEBEN RECARGARSE.
LAS PILAS RECARGABLES DEBEN SACARSE DEL PRODUCTO 
ANTES DE CARGARLAS.
LAS PILAS RECARGABLES DEBEN CARGARSE ÚNICAMENTE 
BAJO LA SUPERVISIÓN DE UN ADULTO.
NO MEZCLAR PILAS DE DISTINTOS TIPOS, NI PILAS 
GASTADAS CON PILAS NUEVAS.
SÓLO SE DEBEN USAR PILAS DEL TIPO RECOMENDADO U 
OTRO EQUIVALENTE.
LAS PILAS DEBEN COLOCARSE CON LA POLARIDAD 
CORRECTA.
LAS PILAS AGOTADAS DEBEN SACARSE DEL JUGUETE.
NO CORTOCIRCUITAR LOS BORNES DE LAS PILAS.
QUITE LAS BATERÍAS CUANDO NO SE ESTÉ USANDO O ESTÉN 
DESCARGADAS.

CONSERVARE QUESTE INFORMAZIONI PER SUCCESSIVE 
CONSULTAZIONI.
NON RICARICARE LE PILE NON RICARICABILI.
RIMUOVERE LE PILE RICARICABILI DAL PRODOTTO PRIMA DI 
CARICARLO.
LE PILE RICARICABILI DEVONO ESSERE CARICATE 
ESCLUSIVAMENTE SOTTO LA SUPERVISIONE DI UN ADULTO.
NON USARE INSIEME DIVERSI TIPI DI PILE NÉ UTILIZZARE 
INSIEME PILE VECCHIE E NUOVE.
UTILIZZARE SOLO PILE DELLO STESSO TIPO O DI TIPO 
EQUIVALENTE A QUELLO RACCOMANDATO DAL 
PRODUTTORE.
INSERIRE LE PILE CON LA POLARITÀ CORRETTA.
RIMUOVERE SEMPRE LE PILE SCARICHE DAL PRODOTTO.
I MORSETTI DI ALIMENTAZIONE NON DEVONO ESSERE 
CORTOCIRCUITATI.
RIMUOVERE LE BATTERIE QUANDO NON IN USO O ESAURITE.

INFORMATIONEN FÜR ZUKÜNFTIGE ZWECKE 
AUFBEWAHREN.
NICHT AUFLADBARE BATTERIEN NICHT AUFLADEN.
AUFLADBARE BATTERIEN VOR AUFLADUNG VOM PRODUKT 
ENTFERNEN.
AUFLADBARE BATTERIEN NUR UNTER AUFSICHT 
ERWACHSENER AUFLADEN.

BATTERIEN NICHT GEMEINSAM EINSETZEN. 
AUSSCHLIEßLICH EMPFOHLENE ODER GLEICHWERTIGE 

BATTERIEN MIT DER KORREKTEN POLARITÄT EINSETZEN.
LEERE BATTERIEN AUS DEM PRODUKT ENTFERNEN.
KEINEN KURZSCHLUSS AN DEN ANSCHLUSSKLEMMEN 
VERURSACHEN. 
BATTERIEN IN ENTLADENEM ZUSTAND ODER BEI 
NICHTGEBRAUCH ENTFERNEN.

GEM DISSE OPLYSNINGER TIL SENERE BRUG.

GENOPLADELIGE BATTERIER SKAL TAGES UD AF 
PRODUKTET, FØR DE OPLADES.
GENOPLADELIGE BATTERIER MÅ KUN OPLADES UNDER 
OPSYN AF EN VOKSEN.
DER MÅ IKKE ANVENDES EN BLANDING AF FORSKELLIGE 
TYPER BATTERIER ELLER NYE OG BRUGTE BATTERIER.
DET ANBEFALES KUN AT ANVENDE BATTERIER AF SAMME 
ELLER TILSVARENDE TYPE.
BATTERIERNE SKAL ISÆTTES MED DEN KORREKTE 
POLARITET.
HELT AFLADEDE BATTERIER SKAL FJERNES FRA 
PRODUKTET.
FORSYNINGSPUNKTERNE MÅ IKKE KORTSLUTTES.
TAG BATTERIERNE UD, NÅR ENHEDEN IKKE ER I BRUG ELLER 
ER AFLADET.

SPARA DEN HÄR INFORMATIONEN FÖR FRAMTIDA BRUK.
ICKE UPPLADDNINGSBARA BATTERIER FÅR INT LADDAS.
TA UT UPPLADDNINGSBARA BATTERIER UR PRODUKTEN 
INNAN DE LADDAS.
UPPLADDNINGSBARA BATTERIER FÅR ENDAST LADDAS 
UNDER UPPSIKT AV EN VUXEN.
BLANDA INTE OLIKA TYPER AV BATTERIER ELLER NYA OCH 
GAMLA BATTERIER.
ENDAST BATTERIER AV REKOMMENDERAD TYP ELLER 
MOTSVARANDE FÅR ANVÄNDAS.
BATTERIERNA MÅSTE SÄTTAS IN MED KORREKT POLARITET.
TA UT FÖRBRUKADE BATTERIER UR PRODUKTEN.
BATTERIPOLERNA FÅR INTE KORTSLUTAS.
TA UR BATTERIER NÄR DE INTE ANVÄNDS ELLER ÄR 
URLADDADE.

İLERIDE BAŞVURMAK ÜZERE LÜTFEN BU BILGILERI 
MUHAFAZA EDINIZ.
ŞARJ EDILEMEYEN TIPTE PILLER ŞARJ EDILMEMELIDIR.
ŞARJ EDILEBILIR PILLER ŞARJ IŞLEMINDEN ÖNCE ÜRÜNDEN 
ÇIKARILMALIDIR.
ŞARJ EDILEBILIR PILLER YALNIZCA BIR YETIŞKININ 
GÖZETIMINDE ŞARJ EDILMELIDIR.
FARKLI TIPTE PILLER VEYA YENI VE ESKI PILLER BIRLIKTE 
KULLANILMAMALIDIR.
YALNIZCA AYNI VEYA EŞIT TIPTEKI PILLERIN KULLANILMASI 
TAVSIYE EDILIR.
PILLER DOĞRU KUTUP YÖNÜNDE YERLEŞTIRILMELIDIR.
BITMIŞ PILLER ÜRÜNDEN ÇIKARILMALIDIR.
BESLEME TERMINALLERI KISA DEVRE YAPTIRILMAMALIDIR.
KULLANILMADIĞINDA VEYA DEŞARJ OLDUĞUNDA PILLERI 
ÇIKARIN.

SÄILYTÄ NÄMÄ TIEDOT TULEVAISUUDEN VARALLE.

POISTA LADATTAVAT PARISTOT TUOTTEESTA ENNEN NIIDEN 
LATAAMISTA.
LATAA PARISTOT VAIN AIKUISEN VALVONNASSA. 
ÄLÄ KÄYTÄ ERI TYYPPISIÄ TAI UUSIA JA KÄYTETTYJÄ 
PARISTOJA SAMANAIKAISESTI. 
SUOSITTELEMME, ETTÄ KÄYTÄT VAIN SAMANTYYPPISIÄ TAI 
VASTAAVANTYYPPISIÄ PARISTOJA.
TARKISTA PARISTOJEN OIKEA POLAARISUUS ENNEN 
ASENTAMISTA.
POISTA LOPPUUN KULUNEET PARISTOT TUOTTEESTA.
VARO AIHEUTTAMASTA SYÖTTÖLIITTIMIEN OIKOSULKUJA.
POISTA PARISTOT, KUN NE EIVÄT OLE KÄYTÖSSÄ TAI NIIDEN 
SÄHKÖVARAUS ON PURKAUTUNUT.

OPPBEVAR DENNE INFORMASJONEN FOR FREMTIDIG 
REFERANSE.

OPPLADBARE BATTERIER SKAL FJERNES FRA PRODUKTET 
FØR DE BLIR SATT PÅ LADING.
OPPLADBARE BATTERIER SKAL KUN LADES UNDER TILSYN 
AV VOKSNE. 
ULIKE TYPER BATTERIER ELLER NYE OG BRUKTE BATTERIER 
SKAL IKKE BLANDES. 
DET ANBEFALES KUN AT BATTERIER AV SAMME ELLER 
TILSVARENDE TYPE BRUKES.
BATTERIER SKAL SETTES INN I RIKTIG RETNING.
OPPBRUKTE BATTERIER SKAL TAS UT AV PRODUKTET. 
KONTAKTPUNKTENE SKAL IKKE KORTSLUTTES.
FJERN BATTERIER NÅR DE IKKE ER I BRUK ELLER ER UTLADET.

この説明書は必ず保管してください。
充電式ではない電池は充電をしないでください。
充電式電池は充電する前に商品から取り外してく
ださい。
充電式電池の充電は保護者の監督のもと行ってく
ださい。
違うタイプの電池、新しいもの、古いものを混ぜ
て使わないでください。
指定された同じ電池か同じタイプの電池のみをご
使用ください。
プラス・マイナスを正しくセットしてください。
使い切った電池は商品から取り外してください。
端子をショートさせないでください。
使用していないや放電している電池は取り外して
ください。

 

ً

PLEASE RETAIN THIS INFORMATION FOR FUTURE REFERENCE.

RECHARGEABLE BATTERIES ARE TO BE REMOVED FROM THE 
PRODUCT BEFORE BEING CHARGED.
RECHARGEABLE BATTERIES ARE ONLY TO BE CHARGED UNDER 
ADULT SUPERVISION.
DIFFERENT TYPES OF BATTERIES OR NEW AND USED BATTERIES 
ARE NOT TO BE MIXED.
ONLY BATTERIES OF THE SAME OR EQUIVALENT TYPE AS 
RECOMMENDED ARE TO BE USED.
BATTERIES ARE TO BE INSERTED WITH THE CORRECT POLARITY.
EXHAUSTED BATTERIES ARE TO BE REMOVED FROM THE PRODUCT.

REMOVE BATTERIES WHEN NOT IN USE OR DISCHARGED.
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LIGHTNING MCQUEEN BUBBLE RC CAR
VOITURE LIGHTNING MCQUEEN TÉLÉCOMMANDÉE QUI FAIT DES BULLES
COCHE TELEDIRIGIDO LIGHTNING MCQUEEN CON POMPAS DE JABÓN

Contains/Contient/Contiene: 
2.03fl. oz (60ml)

2.4GHZ

BUBBLES
BULLES

BURBUJAS

PAP22 & PET1 & LDPE 4 & PP5 & FE40
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LIGHTNING MCQUEEN BUBBLE RC CAR
Contains/Contient/Contiene: 
2.03fl. oz (60ml)

VOITURE LIGHTNING MCQUEEN TÉLÉCOMMANDÉE QUI FAIT DES BULLES
COCHE TELEDIRIGIDO LIGHTNING MCQUEEN CON POMPAS DE JABÓN

2.4GHZ

TRY ME
ESSAIE-MOI !
¡PRUÉBAME!

BUBBLES

BULLES

BURBUJAS

This device complies with Part 15 of the FCC Rules.   
Operation is subject to the following two conditions:  
(1) this device may not cause harmful interference, and 
(2) this device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation.

INTERFERENCE RECEIVED, INCLUDING INTERFERENCE THAT MAY CAUSE UNDESIRED OPERATION.
CAUTION: CHANGES OR MODIFICATIONS NOT EXPRESSLY APPROVED BY THE PARTY RESPONSIBLE FOR COMPLIANCE COULD VOID THE USER’S AUTHORITY TO OPERATE THE EQUIPMENT.
NOTE: THIS EQUIPMENT HAS BEEN TESTED AND FOUND TO COMPLY WITH THE LIMITS FOR A CLASS B DIGITAL DEVICE, PURSUANT TO PART 15 OF THE FCC RULES. THESE LIMITS ARE DESIGNED TO PROVIDE REASONABLE 
PROTECTION AGAINST HARMFUL INTERFERENCE IN A RESIDENTIAL INSTALLATION. THIS EQUIPMENT GENERATES, USES AND CAN RADIATE RADIO FREQUENCY ENERGY AND, IF NOT INSTALLED AND USED IN ACCORDANCE 
WITH THE INSTRUCTIONS, MAY CAUSE HARMFUL INTERFERENCE TO RADIO COMMUNICATIONS. HOWEVER, THERE IS NO GUARANTEE THAT INTERFERENCE WILL NOT OCCUR IN A PARTICULAR INSTALLATION. IF THIS 
EQUIPMENT DOES CAUSE HARMFUL INTERFERENCE TO RADIO OR TELEVISION RECEPTION, WHICH CAN BE DETERMINED BY TURNING THE EQUIPMENT OFF AND ON, THE USER IS ENCOURAGED TO TRY TO CORRECT THE 
INTERFERENCE BY ONE OR MORE OF THE FOLLOWING MEASURES:

CET APPAREIL DOIT ACCEPTER TOUTE AUTRE INTERFÉRENCE REÇUE, Y COMPRIS LES INTERFÉRENCES POUVANT ENTRAÎNER UN FONCTIONNEMENT INDÉSIRABLE.
AVERTISSEMENT : LES CHANGEMENTS OU MODIFICATIONS NON EXPRESSÉMENT APPROUVÉS PAR LA PARTIE RESPONSABLE DE LA CONFORMITÉ SONT SUSCEPTIBLES D’ENTRAÎNER LA RÉVOCATION DE L’AUTORISATION 
D’UTILISATION DE L’ÉQUIPEMENT.
REMARQUE : CET ÉQUIPEMENT A ÉTÉ TESTÉ ET DÉCLARÉ CONFORME AUX LIMITES POUR APPAREILS NUMÉRIQUES DE CLASSE B EN VERTU DE LA SECTION 15 DU RÈGLEMENT DE LA FCC. CES LIMITES SONT DESTINÉES À 
ASSURER UNE PROTECTION RAISONNABLE CONTRE LES INTERFÉRENCES NUISIBLES DANS UNE INSTALLATION RÉSIDENTIELLE. CET ÉQUIPEMENT PRODUIT, UTILISE ET PEUT ÉMETTRE DE L’ÉNERGIE RADIOÉLECTRIQUE ET, S’IL 
N’EST PAS INSTALLÉ ET UTILISÉ CONFORMÉMENT AUX PRÉSENTES INSTRUCTIONS, PEUT CAUSER DES INTERFÉRENCES NUISIBLES AUX COMMUNICATIONS RADIO. TOUTEFOIS, RIEN NE GARANTIT QU’AUCUNE INTERFÉRENCE 
NE SE PRODUIRA DANS UNE INSTALLATION PARTICULIÈRE. EN CAS D’INTERFÉRENCES AVEC LA RÉCEPTION RADIOPHONIQUE OU TÉLÉVISUELLE, LESQUELLES PEUVENT ÊTRE VÉRIFIÉES EN METTANT L’ÉQUIPEMENT HORS 
TENSION PUIS SOUS TENSION, L’UTILISATEUR PEUT TENTER DE RÉSOUDRE LE PROBLÈME DE L’UNE DES FAÇONS SUIVANTES :

此裝置符合 FCC 規定第        節。操作必須符合以下兩種條件：(   ) 此裝置不得造成有害干擾，並且 (  ) 此裝置必須接受收到的所有干擾，包括可能導致意外操作的干擾。

注意：未經法規遵從責任方明確批准的變更或改造可能會使使用者喪失操作此設備的權利。
注意：根據 FCC 規定第         節，此設備已經過測試，證實符合 B 級數位裝置的限制。這些限制旨在為住宅設施提供合理的保護以防止有害干擾。此設備會產生、使用並發射無線電頻率能量，若不按照指示說
明安裝和使用，可能會對無線電通訊造成有害干擾。但是無法保證在特定的設施中不會發生這種干擾。可以關閉設備的電源後再打開，以確定設備是否確實對無線電或電視接收造成有害干擾，鼓勵使用者
嘗試利用以下一種或多種措施來糾正干擾：
- 重新定位或重新放置接收天線。
- 增加設備和接收器之間的距離。
- 將設備連接到與接收器所連接的電路不同的插座上。
- 請向經銷商或經驗豐富的無線電/電視技術人員洽詢以尋求幫助。

1Federal Communications Commission, FCC15
ًا، و(2

FCC15ً
ُُ

BUBBLE BLOWING REMOTE CONTROL CAR!
 VOITURE TÉLÉCOMMANDÉE QUI FAIT DES BULLES !  

¡COCHE TELEDIRIGIDO QUE HACE BURBUJAS!

BUBBLE REFILL INCLUDED!
 RECHARGE DE BULLES INCLUSE ! 

¡INCLUYE RECARGA DE BURBUJAS!

FCC ID: 2A9OKMQBRC7
FCC ID: 2A9OKMQBRC

770.5x961mm


